
2020 年广东省外国语言文学研究生暑期学校日程表 
 

2020年广东省外国语言文学研究生暑期学校主要采用线上腾讯会议形式（会

场仅接受被录取学员加入），其他感兴趣的听众可以观看学术讲座的同步直播（复

制直播链接到浏览器即可观看）。欢迎各位同学积极参与。 

下附日程表和专家简介。 

 
直播链接： 
1. https://meeting.tencent.com/l/TpSjwSuLHdLZ 
2. https://meeting.tencent.com/l/ExBpOVWYNcFl 
3. https://meeting.tencent.com/l/iCMBA2y410y2 

https://meeting.tencent.com/l/iCMBA2y410y2


4. https://meeting.tencent.com/l/CpAtuJh0gKsY 
5. https://meeting.tencent.com/l/F0OW6RsF4e0D 
6. https://meeting.tencent.com/l/3i01t2KXknUV 
7. https://meeting.tencent.com/l/ugU9831Jybyj 
8. https://meeting.tencent.com/l/5r2w83oOjs8U 
9. https://meeting.tencent.com/l/PRetCBNEQ8av 
10. https://meeting.tencent.com/l/WcSVnm8WpYrE 
 

   
刘建达 

博士、教授、博士生导师。教育部“新世纪优秀人才培养计划”入选者，广东省

高等学校“千百十工程”省级学科带头人培养对象。现任广东外语外贸大学副校

长，担任国家教材委员会外语学科专家委员会委员，中国英汉语比较研究会语言

测试与评价专业委员会会长，教育部大学英语教学指导委员会副主任委员，广东

省大学英语课程教学指导委员会主任，教育部考试中心高考考试内容改革专家工

作委员会委员，广东省高考综合改革专家咨询委员会委员。曾任教育部考试中心

副主任,教育部人文社科重点研究基地外国语言学及应用语言学研究中心主任，

广东外语外贸大学南国商学院院长。 
 
主要研究方向包括语言测试与评价和外语教育。曾主持教育部哲学社会科学研究

重大课题攻关项目、国家社科、教育部人文社会科学重点研究基地重大研究项目

等多项科研项目。论文曾发表于 Language Testing 等国内外权威学术刊物。曾获

国际语言测试学会颁发的最佳论文奖 Lado 奖、广东省哲学社会科学优秀成果奖、

广东省高等学校“千百十工程”省级先进个人。现担任 Applied Linguistics，

Language Learning, Language Testing, Language Assessment Quarterly 等国际权威

学术刊物的审稿专家。 

 

蔡金亭 

上海财经大学外国语学院教授，博士生导师，外国语言学及应用语言学学科带头

人。兼任《第二语言学习研究》主编、二语习得专业委员会副会长等；曾任《解

放军外国语学院学报》主编。 

研究方向为二语习得。已在国内外发表论文 60 多篇，出版专著 5 部。论著 3 次

获得省级优秀社科成果奖。主持完成国家社科基金项目 1 项，目前主持国家社科

基金重点项目 1 项和教育部人文社科项目 1 项。 

 

讲座专家 

https://meeting.tencent.com/l/CpAtuJh0gKsY
https://meeting.tencent.com/l/F0OW6RsF4e0D
https://meeting.tencent.com/l/3i01t2KXknUV
https://meeting.tencent.com/l/ugU9831Jybyj
https://meeting.tencent.com/l/5r2w83oOjs8U
https://meeting.tencent.com/l/PRetCBNEQ8av
https://meeting.tencent.com/l/WcSVnm8WpYrE


莫爱屏 

教授、博导、广东外语外贸大学国家级同声传译实验教学中心主任。先后求学于

衡阳师范学院、中南大学（硕士）、新加坡南洋理工大学（英语教育硕士文凭）、

广东外语外贸大学（博士）、英国剑桥大学等。曾任广东外语外贸大学翻译学研

究中心主任（2011-2018），兼任国家重点文科基地广东外语外贸大学外国语言学

及应用语言学研究中心研究员、中国翻译协会专家会员、中国语用学研究会理事

等。 

主要研究方向：翻译学、语用学、话语分析等。主要成果：主持或参与各级别项

目多项；在国内主要外语类核心期刊《现代外语》、《外语教学》、《外语研究》、

《外语与外语教学》、《中国外语》、《外语学刊》《语言与翻译》等发表论文数篇；

专著有：《推理照应的语用研究》、《话语与翻译》等；教材有：《语用与翻译》、

《英汉口译教程》（上下册）等。  

 

武建国 

博士、教授、博士生导师，华南理工大学外国语学院副院长、话

语与跨文化研究方向学科带头人、国际韩礼德语言学研究会（悉

尼）副会长、中国话语研究会常务理事、广东省高等学校“千百

十工程”培养对象、广东省南粤优秀教师。 

近年来，在 Discourse & Society、《外语教学与研究》、《外国语》、

《现代外语》、《中国外语》、《外语与外语教学》、《外语教学》等

国内外重要学术刊物上发表论文 60 余篇，出版专著 2 部，获得第八届高等学校

人文社会科学研究优秀成果二等奖，并连续获得广东省第七届和第八届哲学社会

科学优秀成果二等奖和三等奖、第九届广东省高等教育教学成果一等奖。同时，

主持并完成国家社科基金（优秀等级）、教育部人文社科基金（免予鉴定）、广东

省社科规划基金（优秀等级）等项目 10 余项，全部以“优秀等级”或“免予鉴

定”结题。 

担任长江学者、国家社科基金、国家留学基金、教育部人文社科基金项目、广东

省社科基金项目等的评审专家，以及国内外 10 多家 SSCI 和 CSSCI 期刊的审稿

人。主要研究方向为话语分析、话语与文化传播、语用学、文体学。 

 

邓志辉  

博士，中山大学外国语学院教授，博士生导师。 

主要研究兴趣：翻译理论研究。 



曾文雄 

博士，教授，兼职博士生导师，广东财经大学外国语学院副院长，河南财经政

法大学“兼职教授”，广东省高校“千百十工程”培养对象，兼任广东省本科

高校外语类专业教学指导委员会翻译专业分委员会副主任委员、教育部学位与

研究生教育发展研究中心通讯评审专家、国家社会科学基金项目申报与结项通

讯评审专家、教育部人文社科项目通讯评审专家和多家学术期刊的通讯评审专

家。 
 
主持国家社会科学基金项目、教育部人文社科规划项目等科研项目和省级教学

团队等省级以上教研项目共 7 项，出版《哲学维度的中西翻译学比较研究》等

专著 3 部，待出版译著 1 部，在《中国翻译》等十余种外语类期刊发表论文，

CSSCI 收录论文 30 篇，在《英语周报》等报刊发表辅导类文章近 200 余篇，

获论文和教学成果奖 5 项。 

 

杜萍 

四川大学文学博士，英语语言文学专业副教授，广东财经大学外国语学院副院长，

英语语言文学专业硕士生导师，美国佩斯大学访问学者；研究领域：比较文学、

文学翻译；在 A&HCI、CSSCI 等国内外核心期刊上发表学术论文十余篇，出版

专著两部。 

 

范玲娟 

广东财经大学外国语学院副教授，硕士生导师。毕业于英国曼彻斯特大学翻译与

跨文化研究中心，获翻译学博士学位，曾在英国曼彻斯特大学中国研究中心任教。

目前从事学术翻译与国家形象建构研究，现主持国家社科基金一般项目“剑桥中

国文库的英语世界解读与中国形象建构研究”和高校社科重点项目“中国走出去

与国际学术畅销书的评价机制研究”。在 SSCI、A&HCI 期刊发表论文，并担任

多个 SSCI 翻译学期刊和传媒期刊的审稿专家。 

 

林嘉新 

博士（后）、硕士生导师、讲师，中国先秦史学会国学双语研究会理事，兼任广

东外语外贸大学翻译学研究中心特聘研究员、西北政法大学华兹生中国文化翻译

研究中心特聘研究员。主持（完成）国家社科基金、教育部人文社科基金、中国

博士后科学研究基金等各类纵向项目 6 项。曾指导广东财经大学外国语学院代表



队夺得全国商务英语实践大赛（华南区赛）一等奖、全国总决赛三等奖，获得“优

秀指导老师”荣誉称号两次。在《中国比较文学》《外语教学》《外语学刊》《中南

大学学报（社会科学版）》等重要核心刊物上发表学术论文十余篇，曾获上海博

士后论坛优秀论文二等奖等多项科研奖励。 

 

陈冬纯 

广东财经大学外国语学院院长，教授，剑桥大学高级访问学者。

研究方向为应用语言学、二语习得、语篇分析等。主持省部级

以上科研和教研项目近二十项，出版教材两部，在《外语界》、

《中国外语》、《外语电化教学》、《中国电化教学》等期刊发表

论文 40 余篇，获广东省教学成果奖 2 项。 

 

 
范莉 

中央财经大学外国语学院教授、硕士研究生导师。北京语言

大学语言学博士、香港中文大学博士后、麻省理工学院大脑

与认知科学系访问学者（Visiting Scientist）。研究领域包括

理论语言学、语言习得、语言教学、语言学研究与翻译实践。 

在 2013-2020 年完成的相关代表性科研成果包括：主持国家

社科项目 1 项（已结项），主持教育部社科项目 1 项（已免

检结项），主持中央高校基本科研业务费专项资金资助 2 项（已结项），获国家留

学基金委“国际区域问题研究及外语高层次人才培养项目”全额资助；以独立作者

或第一作者身份在 Lingua，Language in Society，《外语教学与研究》《外国语》

《外语教学》《外语学刊》《华文教学与研究》等 SSCI 和 CSSCI 期刊上发表论文

9 篇，中国社会科学网全文转载论文 1 篇，一般期刊与论文集论文 2 篇，在英国、

香港、上海等地的国际会议宣读关于语言习得与外语教学的论文 15 篇；2 次获

校级青年学术论文一等奖，1 次获校级青年科技奖。 

 

周红辉 

博士后，广东财经大学外语学院英语教授，现任广东外国语言学会常务理事、中

国语用学研究会理事、广东省本科院校外语专业教指委委员、华南师范大学翻译

硕士 MTI 兼职硕导、广东技术师范大学英语教育兼职硕导； 2010 年获浙江大学

文学博士学位，2013 年于广东外语外贸大学外国语言学及应用语言学博士后科

学术沙龙嘉宾 



研流动站（国家重点文科基地）以优秀等级博士后出站，曾于 2008-2009 在美国

纽约州立大学国家留学基金委公派访学。在 Intercultural Pragmatics, Chinese as 

second language research,《外国语》、《现代外语》、《外语与外语教学》等重要学

术期刊发表科研论文近 30 篇，其中 SSCI 收录论文 2 篇，主持完成教育部社科课

题 1 项，省社科重点课题 1 项，作为主要成员参研国家、省部级课题多项。曾为

多位博硕士评审毕业论文，担任广外大博士毕业论文答辩委员。研究方向为语用

学、及翻译。 

 

章晓宇 

教授，文学博士。近五年来共主持省级以上课题 5 项，出版专著一部，发表省级

以上刊物文章 20 余篇。 

 

李睿 

博士（后），广东财经大学外国语学院讲师。暨南大学与奥胡斯大学

（丹麦）联合培养语言学博士，奥胡斯大学全球研究中心博士后。

自 2019 年 9 月入职以来，主持广东省社科规划项目等项目 3 项，

均在研。近年来，发表 SSCI、A&HCI 及中文核心刊物 6 篇，并担

任国外 SSCI、A&HCI 期刊的审稿人。曾获国家留学基金委等机构

的多个留学项目的资助，目前主要从事十六世纪以来汉欧词典手稿

的研究工作。 

 

 

 


